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上博八《命》校讀

（首發）

復旦吉大古文字專業研究生聯合讀書會

《上海博物館藏戰國楚竹書（八）》中的《命》篇（據簡11背面定名），原整理者編爲十一簡。
我們在原整理者的研究基礎上，對簡文進行了進一步的校讀，並認爲簡4、簡5不屬於本篇，應當移出。現給出新訂釋文，並以注解的形式對其中的相關問題加以討論。其中簡4、簡5附於文末。
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注釋


� 馬承源主編《上海博物館藏戰國楚竹書（八）》，上海：上海古籍出版社2011年，191頁。下文所引原整理者意見皆據此書，不再說明版本，只注頁碼。


� 原整理者以爲即魯國樂正子春，“到了楚國後，受到楚王重用，任令尹，爲令尹子春”，其說甚謬。魯樂正子春與楚令尹子春二人顯係同名。


� 原整理者讀爲“躳”。按：疑“窮”“亡”同義連用。


� 原整理者以“恐不能以辱……”連讀（193頁），從文義看，當改斷如上。


� 原整理者釋爲“�（鋪）�（步）”，非是。二字亦見於《上博（六）·莊王既成、申公臣靈王》簡9。早有學者指出當讀爲“斧鑕”。參看陳偉：《讀〈上博六〉條記》，簡帛網，2007年7月9日；何有祖：《讀〈上博六〉劄記》，簡帛網，2007年7月9日。


� 原整理者釋爲“���命”。按：所謂“�”字作�，疑為“風”字，讀為“諷”。然字所从之“虫”與一般“風”字所从之“虫”略有不同（參看滕壬生《楚系簡帛文字編》（增訂本），湖北教育出版社2008年，1113頁），故此處釋讀暫存疑。所謂“�”字，疑即“�”，右旁是“爻”之訛寫。所謂“�”字作�，右上所从實爲“�”，字當視爲“遺”字異構。


� 原整理者隸定爲“�INCLUDEPICTURE "../../Program%20Files/Tencent/46477424/Image/Image1/RF6SEJAMVRNX3LMD%5b~BLBVR.jpg" \* MERGEFORMAT ���”，不確。按：字作�，第8簡“�（僕）”字作�，對比可知此書亦當隸定爲“�”。


� 原整理者釋爲“見”，非是。參看裘錫圭《甲骨文中的見與視》，載《甲骨文發現一百周年學術研討會論文集》，（台北）文史哲出版社1999年；復旦大學出土文獻與古文字研究中心網站，2008年5月10日。下同。


� 原整理者隸作“�”，讀作“鋪”，誤。按：字當从“攴”，非“父”。但本篇“斧鑕”之“斧”兩見，皆作“�”，則此“鈙”似不應看作“�”之訛字。傳世典籍常以“伏”或“負”與“斧鑕”連言，疑此“鈙”字从“攴”聲，“攴”為上古脣音屋部字，與脣音之職部的“伏”或“負”皆音近可通。


� “亡�INCLUDEPICTURE "../../Program%20Files/Tencent/46477424/Image/Image1/RF6SEJAMVRNX3LMD%5b~BLBVR.jpg" \* MERGEFORMAT ���”，原整理者讀為“亡僕”，但未作考釋。據文義，“亡僕”當是�（葉）公子高之子對其亡父（子高）的稱呼。“十又厽（三）亡�INCLUDEPICTURE "../../Program%20Files/Tencent/46477424/Image/Image1/RF6SEJAMVRNX3LMD%5b~BLBVR.jpg" \* MERGEFORMAT ���（僕）”，本文兩見，意謂令尹子春（的才能）相當於十三個子高。這是子高之子反諷的說法。


� 原整理者認爲：“字待考，據文意可讀爲‘黔’。”（197頁）按：此字作�，从竷从鹵，讀爲“黔”。


� 原整理者引《說文通訓定聲》“陽，叚借爲昜”和《說文》“陽，高明”，蓋即訓“昜”爲“高明”，誤。“昜（陽）”是令尹子春自稱其名。春、陽，一字一名。


� 原整理者以“莫弗聞子謂陽爲�賢於先大夫”連讀（198頁），從文義看，當改斷如上。


� 原整理者讀“�”爲“右”，謂“坐右”爲“坐席之右”（199頁），非是。“《列女傳·母儀傳》謂：“桓公坐友三人，諫臣五人，日舉過者三十人，故能成伯業。”可資比照。“立友”則與“坐友”相對而言。


� 原整理者釋爲“祈”，非是。此字作�，同簡有“所”字作�，二者顯係一字。


� 原整理者未破讀。“㼌”字又見於《上博（六）·平王與王子木》簡1，字作�，讀爲“遇”。本文可讀爲匹偶之“偶”。


� 原整理者釋爲“憨”，恐非。字左上所从似爲“隹”。待考。


� 原整理者闕釋，今據原簡補。


� 原整理者未補，本文據文義補。“一”字當是由於正處在編繩的位置而導致字跡磨滅。


� 原整理者釋爲“尚”，讀爲“當”（201頁），非是。字作�，確爲“尚”字，然於文義不通，字當爲“甚”字之訛。楚簡“甚”字或訛作“尚”，如《上博（六）·競公虐》簡2“甚然”之“甚”亦訛作“尚”：�。


� 原整理者讀為“誅”，顯係誤解文意所致。子春爲令尹而無諍友，子高之子諷之，故子春醒悟而立“坐友三人，立友三人”。


� 原整理者釋爲“�INCLUDEPICTURE "../../Program%20Files/Tencent/46477424/Image/Image1/%7b7I21KBDW~WC1B~N0%7b%7d1536.jpg" \* MERGEFORMAT ���柍”，並疑讀爲“聘英”（195），非是。第二字作�，實爲“㭪”字。此二字當讀爲“屏輔”，“屏”、“輔”同義。


� 原整理者將“我”屬下讀，今據文義改屬上讀。
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